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Gemeinderatssitzung vom 
6. Juni 2023 

 

 
Séance du conseil communal 
du 6 juin 2023 
 

 
Anwesend: Marco ALBERT, Bürgermeister, Ernst 
LOHMEIER und Robert BEISSEL, Schöffen, Paul 
MEYERS, Octavie MODERT, Jean-Pierre 
SIBENALER, Claude STEBENS und Josiane WECKER, 
Räte, Marc WILGÉ, Sekretär 

 
Beginn der Sitzung: 18:00 Uhr im Sitzungssaal des 
Rathauses 

 
Alle Punkte der Tagesordnung wurden einstimmig 
von den Ratsmitgliedern angenommen. 
 

 
Présents : Marco ALBERT, bourgmestre, Ernst 
LOHMEIER et Robert BEISSEL, échevins, Paul 
MEYERS, Octavie MODERT, Jean-Pierre 
SIBENALER, Claude STEBENS et Josiane WECKER, 
conseillers, Marc WILGÉ, secrétaire 
 
Début de réunion : 18h00 dans la salle des séances 
de la Mairie 
 
Tous les points de l’ordre du jour ont été adoptés à 
l’unanimité des conseillers. 

 
 

1. Grundschule 2023/2024 
 
a) Genehmigung der Schulorganisation 
 
Die Schulorganisation 2023/2024, ausführlich 
vorgetragen von ISABELLE HALL und Nathalie 
TREMUTH, Mitglieder des Schulkomitees, finden 
Sie ab Seite 10. 

 
 

b) Genehmigung des „Plan d’encadrement 
périscolaire“ (P.E.P.) 
 
Besagter Rahmenplan legt alljährlich die 
Zusammenarbeit zwischen der Maison Relais 
(S.E.A.) und der Grundschule fest. 

 

2. Restanten-État 2022 

 
Nach Durchsicht der Restantenliste schlägt 
Gemeindeeinnehmerin Sylvie STEPHANY-MEYERS 
eine Entlastung in Höhe von 3.967,28 € im 
ordinären Haushalt vor. Somit stünden noch 
Einnahmen in Höhe von 82.900,15 € aus dem 
Vorjahr aus. 

 

 

1. Enseignement fondamental 
2023/2024 

 

a) Approbation de l’organisation scolaire 
 
L’organisation scolaire 2023/2024, exposée en 

détail par Isabelle HALL et Nathalie TREMUTH, 

membres du comité d’école, peut être consultée à 

partir de la page 10. 

 
b) Approbation du plan d’encadrement 
périscolaire (P.E.P.) 
 
Ledit plan fixe annuellement la collaboration entre 

la Maison Relais (S.E.A.) et l’École fondamentale. 

 

2. État des recettes restant à 
recouvrer à la clôture de l’exercice 
2022 

 
Après analyse de la liste des recettes communales 

non encaissées, Mme Sylvie STEPHANY-MEYERS, 

receveuse communale, propose aux responsables 

communaux une reprise provisoire d’un montant 

 

S I T Z U N G S B E R I C H T E 

R A P P O R T S   D E   R É U N I O N 
 

https://www.google.lu/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwiol_PlrdngAhVSDewKHQlWCx0QjRx6BAgBEAU&url=https://dlpng.com/png/219154&psig=AOvVaw1INPCbwU4PFBvy0E4-58K8&ust=1551269066192770
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3. Musikschule 2023/2024: 
provisorische Schulorganisation 

 
Die Ratsmitglieder genehmigen einstimmig die 
provisorische Organisation des kommenden 
Schuljahres. 53 Schüler aus der Gemeinde 
nehmen in 4 Klassen an den verschiedenen 
kollektiven Kursen teil, währenddem 27 Schüler 
von Individualkursen profitieren.   

 

4. Einnahmeerklärungen 

 
Einstimmig werden verschiedene Einnahme-
erklärungen des Vorjahres sowie des laufenden 
Jahres in Höhe von 3.814.353,99 € angenommen. 

 

5. Genehmigung eines neuen 
Kredits 

 
Im Rahmen des Erwerbs von Bodenschutzmaterial 
für die Sporthalle „Jeannot Bonifas“ in 
Stadtbredimus wird ein neuer Kredit in Höhe von 
29.000.00 € gestimmt. 

 

6. Genehmigung des lokalen 
Wohnungsaktionsprogramms 
(PAL) 

 
Das in der vorherigen Sitzung vorgestellte 
Aktionsprogramm im Rahmen des 
Wohnungspakts 2.0 wird von den Ratsmitgliedern 
einstimmig angenommen. Das lokale 
Wohnungsaktionsprogramm PAL beinhaltet unter 
anderem eine Bestandsaufnahme in folgenden 
Bereichen: 
- Mobilisierung von Grundstücken und 

Wohnmöglichkeiten 
- Schaffung von bezahlbarem Wohnraum 
- Verbesserung der Wohnqualität. 

 

7. Abschluss der Gemeindekonten 
des Jahres 2021 
 
Das Jahr 2021 wurde auf kommunaler Ebene mit 
einem Überschuss in Höhe von 6.408.892,42 € 
abgeschlossen. Die vom ministeriellen 

total de 82.900,15 € ainsi qu’une décharge à 

hauteur de 3.967,28 € au budget ordinaire de 

l’exercice précédent. 

 

3. École de musique 2023/2024 : 
organisation scolaire provisoire 
 

Les conseillers approuvent à l’unanimité 
l’organisation provisoire de l’année scolaire à 
venir. 53 élèves de la commune participeront dans 
4 classes aux différents cours collectifs, tandis que 
27 élèves profitent de cours individuels. 
 

 

4. Titres de recette 

 
Divers titres de recette de l’exercice précédent et 

de celui en cours à hauteur de 3.814.353,99 € sont 

approuvés à l’unanimité. 

 

5. Approbation d’un nouveau crédit 

 

Dans le cadre de l’acquisition de matériel de 

protection du sol dans le hall des sports « Jeannot 

Bonifas » à Stadtbredimus, un nouveau crédit à 

hauteur de 29.000,00 € est voté. 

 

6. Approbation du Programme 
d’action local logement (PAL) 

 
Le programme d’action, présenté lors de la séance 

précédente dans le cadre de la mise en œuvre du 

Pacte logement 2.0, est approuvé à l’unanimité 

par les conseillers communaux. Le programme 

d’action local PAL reprend entre autres un état des 

lieux dans les domaines suivants : 

- la mobilisation du potentiel foncier et 

résidentiel 

- la création de logements abordables 

- l’amélioration de la qualité résidentielle. 

 
 

7. Arrêt des comptes communaux 
de l’exercice 2021  
 
L’exercice 2021 a été clôturé au niveau communal 

avec un bénéfice s’élevant à 6.408.892,42 €. Les 
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Kontrolldienst hervorgehobenen Punkte sind vom 
Schöffenkollegium beantwortet und 
berücksichtigt worden. 

 
 

8. Schaffung eines 
Beamtenpostens in der 
Gemeindeverwaltung 
 
Um dem ständig wachsenden Arbeitsvolumen und 
den Besonderheiten der einzelnen Dienste des 
Bürgerbüros gerecht zu werden, schafft der 
Gemeinderat eine zusätzliche Stelle als 
Gemeindebeamter (m/w) in der Laufbahn der 
Lohngruppe B1 mit einem Einstellungsgrad von 
100%. 

 

9. Festlegung der Steuerhebesätze 
für das Jahr 2024 

 
Beide Steuerhebesätze (d.h. Grund- und 
Gewerbesteuern) werden nicht abgeändert und 
werden somit auf 250% festgelegt. 
Allgemeininformationen diese Steuern betreffend 
finden Sie auf www.guichet.lu. 
 

10. Einführung einer 
Verantwortungszulage für den 
Sicherheitsbeauftragten 

 
Unter Berücksichtigung der Tatsache, dass der 
kommunale Sicherheitsbeauftragte eine 
angemessene Vergütung erhalten muss, um 
seinen Pflichten aufgrund seiner Tätigkeit im 
Interesse der Sicherheit im Gemeindesektor 
nachkommen zu können, legt der Rat eine 
monatliche Verantwortungsprämie in Höhe von 
30 Indexpunkten fest. 

 

11. Anpassung der kommunalen 
Subventionen zur Förderung von 
erneuerbaren Energien 

 
Die bereits seit 2013 bestehenden kommunalen 

Zuschüsse werden an die staatlichen Förderungen 

angepasst, welche Anfang dieses Jahres 

überarbeitet wurden. Weiterhin erhält man bei 

der Gemeinde 75% der staatlichen Hilfe im 

Rahmen der Maßnahmen für erneuerbare 

observations de la part du service de contrôle 

ministériel ont été pris en considération par le 

collège échevinal. 

 

8. Création d’un poste de 
fonctionnaire au sein de 
l’administration communale 

 

Afin de faire face à la croissance du volume de 

travail et de la spécificité du guichet communal, le 

conseil crée un nouveau poste de fonctionnaire 

communal (m/f) dans la carrière du groupe de 

traitement B1 avec un degré d’occupation de 

100%. 

 

9. Fixation des taux d’imposition 
pour l’année 2024 

 

Les deux impôts en question (c.-à-d. impôts 
fonciers et commerciaux) resteront inchangés et 
sont fixés à 250%. Des informations générales au 
sujet de ces impôts peuvent être consultées sur 
www.guichet.lu.  
 

10. Introduction d’une prime de 
responsabilité au délégué à la 
sécurité 

 

En considérant que le délégué communal à la 

sécurité doit être indemnisé adéquatement afin de 

pouvoir s’acquitter de ses obligations en raison de 

son activité spécifique dans l’intérêt de la sécurité 

au sein du domaine communal, le conseil fixe une 

prime de responsabilité mensuelle de 30 points 

indiciaires. 

 

11. Adaptation des subventions 
communales concernant la 
promotion d’énergies 
renouvelables 

 

Les subsides communaux déjà existants depuis 

2013 seront adaptés aux aides étatiques, 

lesquelles ont été révisées au début de cette 

année. Comme dans le passé, vous obtenez 75% 

des aides étatiques dans le cadre des mesures 

http://www.guichet.lu/
http://www.guichet.lu/
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Energien. Die Anfrage bei der Gemeinde muss 

spätestens 2 Monate nach Erhalt des staatlichen 

Bescheids erfolgen. 

d’énergies renouvelables. La demande doit être 

introduite auprès de la commune au plus tard           

2 mois après réception de l’accord étatique. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Gemeinderatssitzung vom 
18. Juli 2023 

 

 

 

 

 

 

Séance du conseil communal 
du 18 juillet 2023 
 

 
Anwesend: Robert BEISSEL, Bürgermeister, Jean 
KOX und Claude FORGET, Schöffen, Joëlle 
FIXEMER, Nicole GEORGES, François LANGE, Alain 
SCHIEL, Carlo STRONCK und Yves ZOLVER, Räte, 
Marc WILGÉ, Sekretär 

 
Beginn der Sitzung: 16:00 Uhr im Sitzungssaal des 
Rathauses 
 
Alle Punkte der Tagesordnung wurden einstimmig 
von den Ratsmitgliedern angenommen. 
 

 
Présents : Robert BEISSEL, bourgmestre, Jean KOX 
et Claude FORGET, échevins, Joëlle FIXEMER, 
Nicole GEORGES, François LANGE, Alain SCHIEL, 
Carlo STRONCK et Yves ZOLVER, conseillers, Marc 
WILGÉ, secrétaire 

 
Début de réunion : 16h00 dans la salle des séances 
de la Mairie 

 
Tous les points de l’ordre du jour ont été adoptés à 
l’unanimité des conseillers. 

 
 

  

Am 11. Juli 2023 hat der neue Gemeinderat von Stadtbredimus  

seine Arbeit aufgenommen.  

Wir wünschen Ihnen sowie dem scheidenden Gemeinderat alles Gute. 

Le 11 juillet 2023, le nouveau conseil communal de Stadtbredimus  

a commencé son travail. 

Nous leur souhaitons, ainsi qu’aux conseillers sortants, le meilleur. 
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1. Aufstellung der 
Rangordnungstabelle des 
Gemeinderats 
 
Zweck dieser Tabelle ist es, die Rangordnung zu 
bestimmen welche die Gemeinderatsmitglieder 
bei öffentlichen Sitzungen oder Zeremonien 
einnehmen. Sie bestimmt die Reihenfolge, in 
welcher die Räte gegebenenfalls den 
Bürgermeister und die Schöffen ersetzen. 

 

2. Ernennung von Delegierten 
 
Folgende Ratsmitglieder vertreten die Gemeinde 
in den verschiedenen interkommunalen 
Organisationen: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Mise en place du tableau de 
préséance du conseil communal  
 

Le tableau a pour but de fixer la place que les 

conseillers communaux occupent lors de réunions 

ou de cérémonies publiques. Il détermine l’ordre 

dans lequel les conseillers remplacent, le cas 

échéant, les bourgmestre et échevins. 

 

 

2. Désignation de délégués 
 

Les conseillers suivants représentent la commune 
dans les diverses organisations intercommunales : 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SIDERE  

Wassersyndikat / Syndicat d’eau       Robert BEISSEL 

SIDEST 

Abwassersyndikat / Syndication de dépollution des eaux    Robert BEISSEL 

SIGRE 

Abfallsyndikat / Syndicat de gestion des déchets     Claude FORGET 

SIAER 

Triangle vert / Zone industrielle       Claude FORGET / Jean KOX 

SIAS 

Umweltsyndikat / Syndicat de protection de la nature    Jean KOX 

GAL Leader Miselerland 

Entwicklung der ländlichen Wirtschaft / Développement de l’économie rurale  Nicole GEORGES / Yves ZOLVER 

ORT 

Regionales Tourismusbüro / Office régional du Tourisme    Alain SCHIEL / Robert BEISSEL 

Entente touristique de la Moselle 

MS Princesse Marie-Astrid       Joëlle FIXEMER / Nicole GEORGES 

BIRK 

Beschäftigunsinitiative Kanton Remich      Jean KOX / Robert BEISSEL 

HEIN / Containerpark „Am Haff“ 

Arbeitsgruppe / Groupe de travail       Claude FORGET 

JUGENDWAVE 

Jugendhaus Remich / Centre de rencontre pour jeunes Remich   Claude FORGET / Yves ZOLVER 

SERVIOR 

Jousefshaus Réimech        Robert BEISSEL / Jean KOX 

NATURA 2000 

Lenkungsausschuss / Comité de pilotage      Yves ZOLVER 

Öffentlicher Transport 

Transports publics        Yves ZOLVER / Claude FORGET 

Verkehrssicherheit 

Sécurité routière         Yves ZOLVER / Claude FORGET 

Chancengleichheit 

Égalité des chances        Joëlle FIXEMER 

Kommissariat Museldall 

Präventionsausschuss / Comité de prévention     Robert BEISSEL  
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3. Zuteilung des zusätzliche 
politischen Urlaubs 
 
Unter diesem Punkt wird der zusätzliche politische 
Urlaub von maximal 9 Stunden pro Woche unter 
den Ratsmitgliedern wie folgt aufgeteilt: 
- BEISSEL Robert: 3 Stunden 
- KOX Jean: 3 Stunden 
- FIXEMER Joëlle: 1 Stunde 
- GEORGES Nicole: 1 Stunde 
- ZOLVER Yves: 1 Stunde 

 

4. Neufestlegung der 
Entschädigungen des 
Schöffenkollegiums, der 
Gemeinderatsmitglieder sowie der 
Kommissionsmitglieder 

 
Im Sinne einer gerechten Entlohnung der Dienste 
der politeschen Verantwortlichen sowie der 
Mitwirkenden in den verschiedenen kommunalen 
Kommissionen werden die diesbezüglichen 
Vergütungen wie folgt angepasst: 
- Die monatliche Entschädigung für den 

Bürgermeister beläuft sich auf 118,80 €, beide 
Schöffen erhalten jeweils 59,40 €. 

- Ein Gemeinderatsmitglied erhält 15,00 € pro 
Teilnahme an einer öffentlichen Sitzung. 

- In den kommunalen Kommissionen erhalten 
der Präsident sowie der Sekretär 9,00 € pro 
Versammlung, während ein Mitglied 8,00 € 
erhält. 

(Indexnummer 100) 
 
 
 

5. Verleihung eines Ehrentitels 
 
Aufgrund seines beispiellosen Engagements und 
seiner unzähligen Verdienste um die Gemeinde 
Stadtbredimus verleiht der Gemeinderat Herrn 
Marco ALBERT, Mitglied des Schöffenkollegiums 
für 3 aufeinanderfolgende Legislaturperioden und 
Bürgermeister von 2011 bis 2023, den Titel 
„Ehrenbürgermeister auf Lebenszeit“. 

 
 
 
 
 

 

3. Répartition du congé politique 
supplémentaire 
 
Sous ce point, le congé politique supplémentaire 
d’un maximum de 9 heures par semaine est réparti 
parmi les conseillers communaux comme suit : 
- BEISSEL Robert: 3 heures 
- KOX Jean: 3 heures 
- FIXEMER Joëlle: 1 heure 
- GEORGES Nicole: 1 heure 
- ZOLVER Yves: 1 heure 

 

4. Nouvelle fixation des indemnités 
du collège échevinal et des jetons 
de présence du conseil communal 
et des commissions consultatives 
 

 

Afin d’assurer une juste rémunération des 

prestations des responsables politiques et des 

citoyens impliqués dans les différentes 

commissions communales, les rémunérations 

correspondantes seront adaptées comme suit : 

- L’indemnité mensuelle du bourgmestre s’élève 

à 118,80 €, les deux échevins reçoivent chacun 

59,40 €. 

- Un membre du conseil communal reçoit    

15,00 € par présence lors d’une réunion 

publique. 

- Dans les commissions consultatives, le 

président et le secrétaire reçoivent 9,00 € par 

réunion, tandis qu’un membre touche 8,00 €. 

(Nombre indice 100) 

 

5. Attribution d’un titre 
honorifique 
 

Au vue de son engagement hors pair et des 

innombrables mérites au profit de la Commune de 

Stadtbredimus, le conseil communal confère à 

Monsieur Marco ALBERT, membre du collège 

échevinal pendant 3 périodes législatives 

successives et bourgmestre de 2011 à 2023, le titre 

honorifique de « bourgmestre honoraire à vie ». 
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6. Verschiedenes 
 

Unter anderem: 

• N. GEORGES hinterfragt die Ursachen einiger 
aktuellen Straßensperren. 

• C. STRONCK thematisiert die Aktualisierung 
der Trink- und Abwassergebühren. 

• N. GEORGES kritisiert die 
Entsorgungsprinzipien von Papier- und 
Kartonabfall und erwähnt eine eventuelle 
Überarbeitung der diesbezüglichen 
Gebühren. 

• C. STRONCK erkundigt sich über die 
Einhaltung der Gesetzgebung im Rahmen der 
Kandidaturen für die Gemeindewahlen. 

 

7. Verlängerung des provisorischen 
Dienstes einer Gemeindebeamtin 

 
Da Frau Arabelle TRINDADE ihre Examensresultate 
nicht vor September dieses Jahres erhält, muss ihr 
provisorischer Dienst um ein halbes Jahr 
verlängert werden. Im Falle eines positiven 
Resultats wird sie rückwirkend auf den 1. August 
genannt. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

6. Divers 
 

Entre autres : 

• N. GEORGES s’informe au sujet de diverses 
interdictions de circulation en cours. 

• C. STRONCK aborde la mise à jour des 
redevances en eau potable et eaux usées. 

• N. GEORGES critique les principes 
d’élimination des déchets de papier et de 
carton et évoque une éventuelle révision des 
redevances afférentes. 

• C. STRONCK s’informe au sujet du respect de 
la législation dans le cadre des candidatures 
aux élections communales. 

 
 

7. Prolongation du service 
provisoire d’une fonctionnaire 
communale 
 

Étant donné que Madame Arabelle TRINDADE ne 

recevra pas ses résultats d’examen avant 

septembre de cette année, son service provisoire 

devra être prolongé de six mois. En cas de résultat 

positif, elle sera nommée avec effet rétroactif au 

1er août. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Von 2011 bis 2023 war Marco ALBERT (rechts) 

Bürgermeister der Gemeinde Stadtbredimus.  

In einer feierlichen Zeremonie hat er seinem 

Nachfolger Robert BEISSEL  

den Gemeindeschlüssel überreicht. 

 

De 2011 à 2023, Marco ALBERT (à droite) a été 

bourgmestre de la Commune de Stadtbredimus. Lors 

d’une cérémonie festive, il a remis la clé de la 

commune à son successeur Robert BEISSEL. 
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Hiermit wird mitgeteilt, dass folgende Gemeindereglements in Kraft getreten sind: 
 
Einführung einer Kanzleigebühr: Kopie von Dokumenten über der DIN A3 Größe 
Tagesordnungspunkt N°9 der Gemeinderatssitzung vom 20.04.2023 
Genehmigung per großherzoglichen Erlass: 09.06.2023 
Inkrafttreten: 26.06.2023 
 
Anpassung der Energieförderungen 
Tagesordnungspunkt N°11 der Gemeinderatssitzung vom 06.06.2023 
In Kenntnisnahme durch das Innenministerium: 05.07.2023 
Inkrafttreten: 18.07.2023 

 
Besagte Reglements können im Rathaus in Stadtbredimus oder auf unserer Internetseite 
www.stadtbredimus.lu eingesehen werden. 
 

____________________________________ 
 

 
Il est porté à la connaissance du public que les règlements communaux suivants sont entrés en vigueur: 
 
Introduction d’une taxe de chancellerie : copies de documents supérieurs à DIN A3 
Point de l’ordre du jour N°9 de la séance du conseil communal du 20/04/2023 
Approbation par arrêté grand-ducal : 09/06/2023 
Entrée en vigueur : 26/06/2023 
 
Adaptations des subsides énergétiques 
Point de l’ordre du jour N°11 de la séance du conseil communal du 06/06/2023 
Prise en connaissance par le Ministère de l’Intérieur : 05/07/2023 
Entrée en vigueur : 18/07/2023 

 
Lesdits règlements peuvent être consultés à la Maire à Stadtbredimus ou sur notre site internet 
www.stadtbredimus.lu. 

 
 
 
 
 
 
 

 

M I T T E I L U N G E N 

A V I S 
 

Inkrafttreten von Gemeindereglements___________                                
Entrée en vigueur de règlements communaux 

 

http://www.stadtbredimus.lu/
http://www.stadtbredimus.lu/
https://www.google.lu/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwjRxfXmtejgAhVBiqQKHZouBSQQjRx6BAgBEAU&url=https://assam.gov.in/speeches1/-/asset_publisher/h5uCF28crMS6/document/id/1468563&psig=AOvVaw2OSpm-HUcCXKQZi9j0gQA7&ust=1551786619667416
https://www.google.lu/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwij2e2vif_gAhXysaQKHc0iCpUQjRx6BAgBEAU&url=https://www.irishtimes.com/news/crime-and-law/courts/supreme-court/supreme-court-rejected-majority-of-appeal-applications-in-2015-1.2478000&psig=AOvVaw3nafB0LxFJMbhuFZkzm24t&ust=1552564970336449
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Début année scolaire 2023/2024 : Vendredi, le 15 septembre 2023 
Fin de l’année scolaire 2023/2024 : Lundi, le 15 juillet 2024 

Nombre d’élèves : 161 

École de Stadtbredimus 

Classe précoce et cycles 1 et 2 

1, Place Batty Weber 

L-5451 Stadtbredimus 

Email: secretariat@stadtbredimus.lu 

 

École de Greiveldange 

Cycles 3 et 4 

1, Place Batty Weber (bâtiment modulaire) 

L-5451 Stadtbredimus 

Email: secretariat@stadtbredimus.lu 

 

Maison Relais (S.E.A.) Stadtbredimus 

Encadrement parascolaire de 07h00  

à 18h30 hrs  

pour les enfants scolarisés et résidents de la 

Commune de Stadtbredimus âgés d’au moins   

3 ans et d’au plus 12 ans. 

Les inscriptions pour le service accueil et le 

service restauration scolaire se feront à la 

Maison Relais. 

1, Place Batty Weber 

L-5451 Stadtbredimus 

Tél. : 26 70 75 46 0 

Email : relais.stadtbredimus@croix-rouge.lu   

Fiche d’inscription téléchargeable sur : 

http://www.croix-rouge.lu/fr/service/maison-relais-creches/mr-

stadtbredimus/ 

Responsable : Nadine Maas, Croix-Rouge luxembourgeoise 

Fermée du 25/12/2023 au 05/01/2024  

ainsi que du 05/08/2024 au 16/08/2024 

 

Direction de région REMICH (Région 9) 

Surveillance des écoles de l’enseignement 

fondamental 

 

3, Konzerwee 

L-5444 Schengen 

Tél. : 247-55910 

Email : secretariat.remich@men.lu  

Directeur : Marco Suman 

 

Comité d’école 

Veille au bon fonctionnement de l’école et des 

relations avec la commune et les parents des 

élèves 

 

Représentants des parents d’élèves 

Isabelle Hall, présidente 

Email : isabelle.hall@education.lu  

Nathalie Tremuth 

Natascha Bach 

Bob Heisbourg 

Joëlle Fixemer, Sylvia Ridlesprige-Hocquet, Jeff Nicola 

 

I-EBS (instituteur pour enfants à besoins spécifiques) 

Assisante ESEB 

Maître-nageuse 

Assistante sociale (Grevenmacher) 

Infirmière (Grevenmacher) 

Michele Hemmen 

Carine Demuth 

Isabelle Klein 

jil.stoffel@ligue.lu – Tél. 75 82 81-1 

martine.arendt@ligue.lu – Tél. 75 82 81-1 

 

 

S C H U L O R G A N I S A T I O N 

O R G A N I S A T I O N   S C O L A I R E 
 

mailto:secretariat@stadtbredimus.lu
mailto:secretariat@stadtbredimus.lu
mailto:relais.stadtbredimus@croix-rouge.lu
mailto:secretariat.remich@men.lu
mailto:isabelle.hall@education.lu
mailto:jil.stoffel@ligue.lu
mailto:martine.arendt@ligue.lu
http://www.google.lu/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwiS95LIoebWAhXEVhQKHft6CG8QjRwIBw&url=http://www.mdqacademy.org/new/index.php/admissions/school-books&psig=AOvVaw0jOjCPwZG0ynvyvSWYsG_N&ust=1507730391025627


 

 

                  

 
11 INFO BUET  I  

 EDITIOUN 32  I  ABRËLL 

2019 

I  SEPTEMBER 2023  

 EDITIOUN 32  I  ABRËLL 2019 

4
5 

Plages horaires 
 

 

 
 

Classe précoce (École de Stadtbredimus) 

 

Cycle 1 (École de Stadtbredimus) 

 
Cycle 2 (École de Stadtbredimus) 

 

Cycles 3 et 4 (École de Greiveldange) 

 

 

 

Matin Après-midi 

 

08.10 – 11.55 13.45 – 15.45 

 

08.10 – 11.55 13.45 – 15.45 

 

07.50 – 11.55 

Mardis et jeudis : 12.00 

13.45 – 15.45 

 

07.50 – 11.55 

Mardis et jeudis : 12.00 

13.45 – 15.45 

Répartition des classes 
 

 

 

 

 
Cycle 1 précoce 

 

 

Cycle 1.1 / 1.2 A 

Cycle 1.1 / 1.2 B 

 

 

 

Cycle 2.1 A 

Cycle 2.1 B 

 

Cycle 2.2 A 

Cycle 2.2 B 

 

 

 

Cycle 3.1 

Cycle 3.2  

 

 

 

Cycle 4.1 

Cycle 4.2 

 

(T) = Titulaire de classe 

Nombre d’enfants Enseignants 

  

17 

 

 

17 

16 

 

 

 

Patrice Sibenaler 

Sandra Gloden-Breda 

Jessica Rondelli 

Viviane Knaus (T) 

Yasmine Kremer (T) 

Michelle Rock 

Ramona Schram-Dabé 

12 

13 

 

13 

11 

Christine Greffrath (T) 

Carole Wampach (T) 

Christiane Muller (T) 

Tanja Johanns (T) 

Bob Heisbourg (T) 

Ramona Schram-Dabé 

Florence Richard 

  

16 Kelly Hames (T) 

Nathalie Tremuth (T) 

Isabelle Hall (T) 

Florence Richard 

 

12 

 

20 Natascha Bach (T) 

Lynn Bour (T) 14 

 Danielle Wilhelmy 

Florence Richard 

 
 

http://www.google.lu/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwiytvOam-bWAhWMblAKHbaHBDoQjRwIBw&url=http://cincinnatifamilymagazine.com/uncategorized/the-meaning-of-school-awards&psig=AOvVaw3T4as_PiPIzyh5VgxZ_IwD&ust=1507730278733132
http://www.google.lu/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwjwkrTFmubWAhVHalAKHSv6AOoQjRwIBw&url=http://clipart-library.com/clipart/1331604.htm&psig=AOvVaw0-LCnq5dQ1llSMrutfl-v9&ust=1507730113944420
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Die Informationen betreffend den Schülertransport werden Ihnen  

in einem separaten Schreiben mitgeteilt. 

Vous recevrez des informations sur le 

transport scolaire dans un avis séparé. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

         
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Schultransport                                       _______ 
Transport scolaire 

 

Schulferien                                                        ___________                                
Vacances scolaires 

 

https://www.google.lu/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&ved=2ahUKEwin6M3B0JnjAhVEUlAKHfE6CF4QjRx6BAgBEAU&url=https%3A%2F%2Fgallery.yopriceville.com%2FFree-Clipart-Pictures%2FSchool-Clipart%2FSchool_Bus_PNG_Clipart_Picture&psig=AOvVaw053aGlNSUSaeDCibE7pYxw&ust=1562273505602103
https://www.google.lu/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwj9tded0ZnjAhUNYVAKHbB5At4QjRx6BAgBEAU&url=https%3A%2F%2Fwww.iconfinder.com%2Ficons%2F47413%2Fholiday_travel_icon&psig=AOvVaw2zvmIEwwzttOUUB64DPHkQ&ust=1562273703475085
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Vakanzaktivitéiten 

Am Kader vun de Summervakanzaktivitéiten vum 17.07. bis den 28.07. waren d’Kanner vun eiser 

Maison Relais, ënner anerem, am Saarbrécker Zoo, op der Éiner Spillplaz, am Aquarium zu 
Waasserbëlleg, an an de Stater Casematten. Zum Ofschlossfest konnten d’Eltere mat hire Kanner 
zesummen en Dag an der Maison Relais verbréngen. 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Maison Relais Stadtbredimus                                ____  _____                                
Service d’éducation et d’accueil 

 

 

https://www.google.lu/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.pinterest.com%2Fpin%2F298504281533484500%2F&psig=AOvVaw1-Z5sArQVvdBlsTwvGhU2J&ust=1596552631210000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCMjiutGk_-oCFQAAAAAdAAAAABAD
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D’Maison Relais ass vu méindes bis freides ausserhalb 

vun de Schoulzäiten all Dag op vu 07h00 – 18h30. 
 

 
 
 

 

 

Adress 1, Place Batty Weber L-5451 STADTBREDIMUS 

Tel. / tél. +352 26 70 75 46 

Email relais.stadtbredimus@croix-rouge.lu    

mailto:relais.stadtbredimus@croix-rouge.lu
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Summerfest – 07.07.2023 

Unsere Crèche Huesenascht hat ein schönes Programm erarbeitet, ein Zauberer konnte die Kinder 

begeistern, eine Fotobox wurde aufgestellt, eine Seifenblasenmaschine sorgte für reichlich Spaß und 
für Essen und Trinken war auch reichlich gesorgt. 
 
Für die Kinder und Eltern gab es einen Basteltisch, so konnten auch die Eltern mitwirken und 
gemeinsam mit den Kindern ein Vogelhäuschen aus Holz bemalen und mit nach Hause nehmen. 
 
Um auf die Wichtigkeit von fair gehandelten Produkten in der Gemeinde aufmerksam zu machen, 
durfte auch der Fairtrade Stand in diesem Jahr nicht fehlen. So hatten die Gäste auch hier eine große 
Auswahl an Fairtrade Produkten wie Bananen, Croissants, Säfte usw.. Neben zahlreichen Eltern 
konnten wir auch Gemeinderatsmitglieder sowie den Direktor des „Service d’éducation et d’accueil 
(SEA)“ der Croix Rouge luxembourgeoise begrüßen. 
 
Mit sommerlicher Musik, guten Gesprächen, tollen Begegnungen und mit viel Spaß und Freude blicken 
wir auf ein gelungenes Sommerfest zurück. 
 
 

 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Bis zum nächsten Mal! 

 

Crèche Huesenascht                                       __________ 
Mir freeën eis op iech 
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Wie jedes Jahr belohnt die Gemeinde am Ende des Schuljahres die erfolgreichen Schüler des 

Sekundarunterrichts, der Hochschulen, Universitäten, sowie Ausbildungsstellen. 

 

Um die besagte Prämie zu erhalten, muss der Schüler: 

 

• sein Schuljahr 2022/2023 erfolgreich abgeschlossen haben 

• sein Antragsformular (erhältlich im Gemeindesekretariat und auf der 

kommunalen Internetseite) vor dem 01/12/2023 einreichen 

• eine Kopie seines letzten Zeugnisses der Anfrage hinzufügen (3. Trimester) 

• mindestens 2 Trimester des besagten Schuljahres in der Gemeinde wohnhaft 

gewesen sein, sowie im Moment der Anfrage 

• Begünstigte dürfen das Alter von 27 Jahren am Anfang des Referenzschuljahres 

nicht überschritten haben  

• Unterstützungsprämien: 

Jeweils 125 € für das bestandene postprimäre oder auszubildende Schuljahr 

Jeweils 400 € für das bestandene Hoch- bzw. Universitätsschuljahr 

 
 

 
 
 
 

Comme chaque année, la Commune attribue à la fin de l’année scolaire une prime d’encouragement à 

tous les élèves méritants de l’enseignement secondaire, des études supérieures ou universitaires ainsi 

que des études professionnelles. 

 

Pour pouvoir bénéficier de ladite prime, l’élève doit : 

 

• avoir réussi l’année scolaire 2022/2023 

• présenter sa demande (formulaire disponible au secrétariat communal et sur le 

site internet communal) avant le 01/12/2023 

• joindre à sa demande une copie du dernier bulletin d’études (3e trimestre) 

• avoir eu sa résidence habituelle dans la commune pendant 2 trimestres au moins  

de l’année scolaire en question, et au moment de la demande 

• Les bénéficiaires ne doivent pas avoir dépassé l’âge de 27 ans accomplis au début 

de l’année d’études donnant droit au subside 

• Montants de soutien : 

125 € pour la réussite d’une année post-primaire ou d’apprentissage 

400 € pour la réussite d’une année d’études supérieures ou universitaires 

 

 
 

Unterstützungsprämien für Studenden_________________                                        
Primes d’encouragement pour étudiants 

 

http://www.google.lu/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwjOz7LO47zjAhVJCewKHcqVA04QjRx6BAgBEAQ&url=http%3A%2F%2Fwww.google.lu%2Furl%3Fsa%3Di%26rct%3Dj%26q%3D%26esrc%3Ds%26source%3Dimages%26cd%3D%26ved%3D%26url%3Dhttp%253A%252F%252Fwww.alexis-berger.com%252Ffaut-faire-etudes-reussir%252F%26psig%3DAOvVaw0L77vOInbyAT4zI3auz3NJ%26ust%3D1563481199546190&psig=AOvVaw0L77vOInbyAT4zI3auz3NJ&ust=1563481199546190
https://www.google.lu/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwjSzv302ZXjAhXvsaQKHW6KDqsQjRx6BAgBEAU&url=https%3A%2F%2Fputzlowitsch.de%2F2017%2F04%2F08%2Fder-neue-50-euro-schein-ist-da%2F&psig=AOvVaw00ilh3txAMFTlk4_4TAsLx&ust=1562138561720694


 

 

                  

 
17 INFO BUET  I  

 EDITIOUN 32  I  ABRËLL 

2019 

I  SEPTEMBER 2023  

 EDITIOUN 32  I  ABRËLL 2019 

4
5 

 
 
 
 
 

 
 

 

 
_______________________________________________________________________________________________ 
 

 

 

 
 
 

Hinweise für Privatbesitzer von Swimmingpools       ___    _ 
Informations aux particuliers disposant d’une piscine 
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Einweihung 

 

Am 25.05.2023 hatte der Club Wëlle Wäin im „Centre culturel“ in Greiveldingen zu seiner Einweihung eingeladen.  

Gemeinsam gefeiert wurde bei Ehrenwein, weiteren erfrischenden Getränken, kleinen Köstlichkeiten und ausgelassener 

Stimmung, mit Vertreter/innen der vier Partnergemeinden und Inter-Actions asbl, sowie den Kursleiter/innen, den 

Ehrenamtlichen, … , aber vor allem zusammen mit den vielen Menschen, welche bereits an Club-Aktivitäten 

teilgenommen haben, bzw. noch werden.  

 

Nach der Begrüßung der Gäste und Erinnerungen an die Entstehung des Clubs durch die Bürgermeister von Bad 

Mondorf, Remich, Schengen und Stadtbredimus, sowie des Präsidenten des Verwaltungsrates von Inter-Actions asbl, 

sorgten die Teilnehmer/innen des Line-dance- und Zumba-Gold-Kurses des Clubs - welches es sich nicht hatten nehmen 

lassen speziell für diese Gelegenheit eine Choreografie einzustudieren - für Rhythmus an diesem Abend.  

 

Inauguration 

 

Le 25.05.2023 le Club Wëlle Wäin a fait son inauguration, au « Centre culturel » à Greiveldange. 

Autour d’un pot d’honneur, accompagné de boissons rafraichissantes, des petites gourmandises et dans la bonne 

ambiance le Club a fêté ensemble avec des représentants des quatre communes partenaires et Inter-Actions asbl, tout 

comme les intervenant(e)s, les bénévoles, … , mais surtout ensemble avec les nombreuses personnes qui ont déjà 

participé aux activités du Club, resp. vont encore y participer. 

 

Après les discours de bienvenue et en se remémorant le développement du Club par les bourgmestres de Mondorf-les-

Bains, Remich, Schengen et Stadtbredimus, et du président du conseil d’administration d’Inter-Actions asbl, les 

participant(e)s des cours de Line-dance- et du Zumba-Gold du Club – avec une chorégraphie spéciale pour cet événement 

– ont donné du rythme à la soirée. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Club „Wëlle Wäin“ _______________________________ 
50+ 



 

 

                  

 
19 INFO BUET  I  

 EDITIOUN 32  I  ABRËLL 

2019 

I  SEPTEMBER 2023  

 EDITIOUN 32  I  ABRËLL 2019 

4
5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ein buntes Herbstprogramm wartet auf Sie! 

 

Genauso wie der Herbst sich mit einem breiten Spektrum an bunten Blättern ankündigt, freuen wir uns Ihnen unser 

buntgemischtes Programm für die Monate September bis Dezember vorstellen zu dürfen. 

 

Neben In- oder Outdoor-Yoga, Pilates, Zumba Gold, Line Dance, Paartanz, Ju-Jitsu, Laufen, Spazier- &Wandertreffs, 

sogar bei Vollmond, Indoor Klettern, Dinner im Dunkeln, Vorträgen über Online-Sicherheit oder über den Super Senior, 

Elektronik-Kurse, eines Besuches eines unterirdischen Weihnachtsmarktes, einem Stelldichein an Heiligabend, … , sind 

auch 3 Tage Wellness in Kombination mit Venengesundheit in unserem Herbstprogramm zu finden. 

 

Schon neugierig? Dann werfen Sie Anfang September einen Blick in Ihren Briefkasten. 

 

 

Wellness & Venen: 11.10. – 13.10.2023 

Das in der südlichen Vulkaneifel gelegene Bad Bertrich bietet seinen Gästen nicht nur die Gelegenheit der 

Wellness zu frönen, sondern hat sich auch der Venengesundheit verschrieben. So können Sie in der 

Hoteleigenen Thermal- & Saunalandschaft die Seele baumeln lassen, sich einer Venendiagnostik unterziehen, 

den Venenpfad ausprobieren, aber auch wandern gehen, u.v.m. 

Bitte telefonisch anmelden bis zum 25.09.2023. 

 

 

Weihnachtsmarkt mal etwas anders – Besuch in Valkenburg: 01.12.2023 

Besuchen Sie, in der Gemeindegrotte und in der Fluweelengrotte unterhalb der Burgruine von Valkenburg, 

den größten unterirdischen Weihnachtsmarkt Europas oder bestaunen Sie draußen das wunderbare 

Weihnachtsdorf. 

Bitte telefonisch anmelden bis zum 02.10.2023. Bei einer Anmeldung nach diesem Datum kann eine 

Besichtigung der Grotten nicht mehr garantiert werden. 

 

Club Wëlle Wäin on Tour 

Vom 5. bis 7. Juli war der Club Wëlle Wäin an der belgischen 

Küste unterwegs. Übernachtet wurde in Ostende. Doch es 

gab u.a. die Möglichkeit am zweiten Tag einen kleinen Trip 

nach Blankenberge zu unternehmen. Den „süßen“ Abschluss 

bildete ein Besuch in Brügge – der Hauptstadt der 

Schokolade. 

Du 5 au 7 juillet le Club Wëlle Wäin s’était rendu à la côte 

belge. Nous avons dormi à Ostende, avec la possibilité de 

visiter la ville de Blankenberge le deuxième jour. Pour conclure 

notre séjour avec une touche sucrée, nous nous sommes 

rendus à Bruges – la capitale mondiale du chocolat. 
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Un programme d’automne multicolore vous attend ! 

 

Tout comme l’automne s’annonce avec un spectre riche en couleurs pour les feuilles, nous nous réjouissons de pouvoir 

vous présenter notre programme multicolore pour les mois de septembre à décembre. 

 

En plus de yoga à l’intérieur ou à l’extérieur, pilates, Zumba Gold, line dance, dance en couple, Ju-Jitsu, balades & 

randonnées, même sous la pleine lune, escalade à l’intérieur, dîner dans le noir, conférences sur la sécurité en ligne ou le 

Supersenior, des cours en électronique, la visite d’un marché de Noël souterrain, un rendez-vous au réveillon, … vous 

pouvez aussi trouver dans notre programme d’automne, un séjour wellness de 3 jours en combinaison avec la santé pour 

vos veines. 

 

Déjà curieux/ses ? Alors regardez début septembre dans votre boîte-aux-lettres ? 

 

 

Wellness & Véines: 11.10. – 13.10.2023 

Bad Bertrich, situé au sud de la « Vulkaneifel », donne à ses visiteurs non seulement la possibilité à faire du 

wellness, mais s’est dédié entre autres aussi à la santé des veines. Ainsi vous pouvez laisser vagabonder votre 

esprit dans le bain thermal et les saunas de l’hôtel, faire un diagnostic des veines, essayer le chemin pour les 

veines, mais aussi faire des randonnées, etc. 

S.v.p. inscrivez-vous par téléphone jusqu‘au 25.09.2023. 

 

 

Un marché de Noël un peu différent - Visite à Valkenburg : 01.12.2023 

Venez visiter, dans la grotte communale et dans la grotte de Velours en dessous des ruines du château de 

Valkenburg, le plus grand marché de Noël européen souterrain et retrouvez dehors un magnifique village de 

Noël.  

S.v.p. inscrivez-vous par téléphone jusqu‘au 02.10.2023. Lors d’une inscription après cette date une entrée 

dans les grottes ne peut plus être garantie. 

 

 
Alle Informationen zu unseren Aktivitäten finden Sie in unserer neuen Broschüre oder 
kontaktieren Sie uns /  
Veuillez trouvez toutes les informations sur nos activités dans notre nouvelle brochure 
ou contactez nous : 
 
Club Wëlle Wäin: 1, rue Neuve; L-5560 Remich ;  
Tel: 28 13 74; GSM: 621 74 13 55;  
Email: clubwellewain@inter-actions.lu ; www.inter-actions.lu 
Öffnungszeiten / ouvert : Mo-Fr / lu-ve 8h00-16h30 (die Uhrzeiten können je nach 
Aktivitäten ändern / les horaires peuvent varier selon les activités) 
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Die Anfangs- sowie Abschlussdaten der Baustellen sind Richtwerte und können sich ändern. 

____________________________________ 
 

Les dates de début et fin de chantier sont à titre indicatif et objet à modifications. 

Laufende Baustellen / Chantiers en cours           Geplante Baustellen / Chantiers planifiés  

 

 
 

                

                  
CHANTIER RESPONSABLE DESCRIPTION DÉBUT FIN 

(ESTIMATION) 

Veräinssall Commune Construction d’un nouveau 

« Veräinssall »  

fin 2022 mi 2024 

École de 

Greiveldange 

Commune Extension et mise en 

conformité 

début 

2023 

 

Parking Uet Commune Création d’emplacements de 

stationnement 

fin 2023  

PAP Bréil Fonds du 

Logement 

Construction de 6 maisons bi-

familiales 

fin 2022  

 

 

B A U S T E L L E N   I N F O 

I N F O   C H A N T I E R S 
 

Greiveldange                                        ________ 
 

 

1 

1 

2 

2 

3 

3 

4 

4 

https://www.google.lu/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwi38rn5hPjgAhXB-KQKHbXBCxQQjRx6BAgBEAU&url=https://pngimage.net/bagger-png-6/&psig=AOvVaw0ALIfQ4nO8Q4dc0f4GJ1VK&ust=1552323191738086
https://www.google.lu/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwjf2dfUl_zgAhWS6aQKHf5JB7MQjRx6BAgBEAU&url=https://www.planetarcheo.com/casque-et-gilet-de-chantier/215-casque-de-chantier-jaune-fluo-lot-de-12-pi%C3%A8ces.html&psig=AOvVaw2EOX6MJZqeRsSEroBFMtkO&ust=1552465727085109
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CHANTIER RESPONSABLE DESCRIPTION DÉBUT FIN 

(ESTIMATION) 

Klaensberreg / 

Massewee 

CREOS & POST Renouvellement câblage en suspens pas de retour de 

CREOS & POST 

Hamesfeld Commune Réaménagement complet 

réseaux souterrains, 

couche de roulement 

avril 2023 

 

novembre 2023 

Station  

pompage  

N10 

SIDEST Construction station de 

pompage  

octobre 

2022 

2023 
 

Wira Commune & 

ASTA 

Réfection chemin rural automne 

2023 

début 2024 

Massewee Commune Aménagement d’un 

chemin pour mobilité 

douce 

début 2024  

 
 

 
 
 
 
 

Stadtbredimus                                       _______ 
 

1 

1 

2 

2 

3 

3 

4 

4 

5 

5 

https://www.google.lu/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.amazon.co.uk%2FBlue-Spot-26143-16oz-Hammer%2Fdp%2FB003BPNYXQ&psig=AOvVaw2Nd07TvEc1zdQ81K9d4Awv&ust=1596636750976000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCLCr9oHegesCFQAAAAAdAAAAABAD
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CHANTIER RESPONSABLE DESCRIPTION DÉBUT FIN 

(ESTIMATION) 

Station de 

pompage N10 

Hëttermillen 

SIDEST Construction station de 

pompage souterraine en vue 

d’une future liaison à la station 

d’épuration 

mi 2022 automne 2023 

Trottoir N10 Commune Construction d’un trottoir  automne 

2023 

 

Dieffert Commune Sécurisation de l’affleurement 

Dieffert 

mars 2023 fin 2024 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Huettermuehle                                       ____  _____                                
 

 

 

1 

1 

2 

2 

3 

3 
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D’Team GEMEEN STADBRIEDEMES huet nees kräfteg matgestrampelt  
an och eng munneg Kilometer op der Tacho bruet. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

Vum 15. Mee bis zum 31. Juli ass d’Aktioun MVOS vum Mobilitéitsministère gelaf, dëst zur Ënnerstëtzung 

vum Velo als Transportmëttel. An deem Kader hunn déi ugemellten Ekippen hir Kilometer missen androën, 

déi sie fir op d’Schaff oder an d’Schoul gefuer sinn. 

G  E  M  E  E  N     

 S  T  A  D  B  R  I  E  D  E  M  E  S :  

Martine, Sylvie,  

Rainer, Rasmus & Roby 

http://www.google.lu/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwj45p2Iz_rgAhWH2aQKHTcPALUQjRx6BAgBEAU&url=http://www.goesdorf.lu/klimapakt.html&psig=AOvVaw1TWB7zjV_xrE8nv9OkuMHv&ust=1552411882193127
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Fit4All ______                                             ______________                               
Fitness Gymnastik 

 

Am Montag, den 18. September 2023, startet die neue Saison 

unseres Fitness-Gymnastik Kurses Fit4All in der Sporthalle „Jeannot 

Bonifas“ in Stadtbredimus. Hier verbessern Sie ihre körperliche 

Ausdauer und fördern den Muskelaufbau durch Gymnastikübungen 

auf Musik, ohne Intensivbelastung durch den Wechsel von Belastung 

und aktiven Pausen. Sie steigern Ihre Beweglichkeit bei gleichzeitiger 

Muskelentspannung. 

Immer montags von 20.00 bis 21.00 Uhr (Schulferien ausgeschlossen). 

Für weitere Informationen wenden Sie sich an das 

Gemeindesekretariat. Anmeldungen werden gleich vor Ort ausgeführt. 

Einschreibungstarif: 60,00 € pro Saison (von September bis zum Beginn 

der Sommerferien des kommenden Jahres) – 75,00 € für Einwohner 

aus anderen Gemeinden. 

 

 

 

La nouvelle saison de notre cours de fitness gym 

Fit4All débutera le lundi, 18 septembre 2023, au 

Hall des sports « Jeannot Bonifas » à 

Stadtbredimus. Ici, vous améliorez votre 

condition physique et vous renforcez vos muscles 

par une gymnastique sur musique, sans 

intensités aiguës en alternant efforts et pauses 

actives. Vous augmentez votre flexibilité pendant 

la relaxation musculaire. 

Tous les lundis de 20.00 – 21.00 heures (excepté 

vacances scolaires). 

Veuillez-vous adresser au secrétariat communal 

pour des informations supplémentaires. Les 

inscriptions se feront directement sur place. 

Droit d’inscription : 60,00 € par saison (de 

septembre jusqu’au début des vacances scolaires 

d’été de l’année subséquente) –        75,00 € pour 

habitants d’autres communes.  
 

http://www.google.lu/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&ved=2ahUKEwivttKE45XjAhXCYlAKHdcrAsMQjRx6BAgBEAU&url=http%3A%2F%2Fpngimg.com%2Fimgs%2Fsport%2Ffitness%2F&psig=AOvVaw2nFk6E9Cb9l7KI5i0BDMlU&ust=1562141043722358
http://www.google.lu/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&ved=2ahUKEwi63vbC5JXjAhUJb1AKHezqDq8QjRx6BAgBEAU&url=http%3A%2F%2Felevatemindbodystudios.com%2Ffitness-home&psig=AOvVaw22j7NS95kicto3MX-fS4y5&ust=1562141442353618
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Damals__________________________________ 
À l’époque   

 

Vor 30 Jahren_______________ 

Die Tagesordnung vom 13. Mai 1993 

umfasst unter anderem die 

Ernennung von Frau Sylvie MEYERS 

auf den Posten der 

Gemeindeeinnehmerin. Dieses Jahr 

hat Sylvie ihr 30jähriges Jubiläum 

gefeiert. 

Il y a 30 ans_______________ 

L’ordre du jour du 13 mai 1993 

comporte, entre autres, la 

nomination de Madame Sylvie MEYERS 

au poste de receveuse communale. 

Sylvie a célébré cette année ses 

30 années d’engagement.  

Il y a 40 ans_______________ 

Séance du 27 octobre 1983 : 

Le conseil communal approuve le 

fermage de terres labourables au 

lieu-dit « Hambusch » aux vignerons 

de la Commune de Stadtbredimus pour 

une durée de 25 ans. 

 

Vor 40 Jahren_______________ 

Sitzung vom 27. Oktober 1983: 

Der Gemeinderat genehmigt die 

Verpachtung von Ackerland im Ort 

genannt „Hambusch“ an die Winzer 

der Gemeinde Stadtbredimus für die 

Dauer von 25 Jahren. 

Während den Feierlichkeiten am Vorabend des Nationalfeiertags erhielt  

Sylvie Stephany-Meyers ihre staatliche Auszeichnung. 

_________ 

Lors des célébrations la veille de la fête nationale,  

Sylvie Stephany-Meyers a reçu son ordre de mérite étatique. 

. 

 

Hambusch 

https://www.google.lu/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwiu8cDZgsTlAhXSLFAKHVVqBkwQjRx6BAgBEAQ&url=https%3A%2F%2Ffineartamerica.com%2Ffeatured%2Fold-book-open-on-reflect-floor-and-white-background-natthawut-punyosaeng.html&psig=AOvVaw3JrJzbnB5Wg-b4UUDTKIFh&ust=1572526176885772
http://www.google.lu/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&ved=2ahUKEwittMHvgsTlAhXI2aQKHYtkDV0QjRx6BAgBEAQ&url=http%3A%2F%2Fwww.tintenshop-loehne.de%2Fblog%2Ftinte-hat-die-jahrzehnte-ueberdauert&psig=AOvVaw2TvhLeAosHiRvolfgQNIYF&ust=1572526222194218
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Fairtrade Kaffi op der Gemeen – 05/05/2023 
organiséiert vum kommunale Fairtrade Grupp 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

Wir sind dann mal weg 
Abschiedsfeier fir de Buergermeeschter Marco ALBERT an den 1. Schäffen Ernst LOHMEIER 

 

 

G A L L E R I E 
 

http://www.google.lu/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwjYwbyN2P7gAhUOGuwKHe5NAy0QjRx6BAgBEAU&url=http://www.pngonly.com/photography-png/&psig=AOvVaw3C85PDQazOIY77hfFPVLzG&ust=1552551737050626
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Feierlechkeeten 

um Virowend vum Nationalfeierdag 
_________________________________________________________________________ 

2 2 / 0 6 / 2 0 2 3 
Zu Briedemes op der Schléisewiss 
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Schoulfest 
organiséiert vun der Elterevereenung 

_________________________________________________________________________ 
0 7 / 0 7 / 2 0 2 3 

Zu Briedemes am Schoulhaff 
 

 

De Buergermeeschter erklärt d‘Gemeng 
Besuch vun de Kanner aus der Maison Relais 

_________________________________________________________________________ 
1 2 / 0 7 / 2 0 2 3 

Am Sitzungssall vun der Gemeen 
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  17, Dicksstrooss L-5451 Stadtbredimus 

  www.stadtbredimus.lu 

Bürgerbüro / Bureau de la population 23 69 62 - 1 secretariat@stadtbredimus.lu 

Sekretariat / Secrétariat 23 69 62 - 40 marc.wilge@stadtbredimus.lu 

Einnahme / Recette 23 69 62 - 21 recette@stadtbredimus.lu 

Zivilstand / État civil 23 69 62 - 20 martine.krier@stadtbredimus.lu 

Technischer Dienst / Service technique 23 69 62 - 61 technique@stadtbredimus.lu 

 

 
 
 

   

Cycles 1 & 2 : École de Stadtbredimus - 1, Place Batty Weber L-5451 Stadtbredimus 

  Cycles 3 & 4 : Bâtiment scolaire modulaire à Stadtbredimus  - 1, Place Batty Weber L-5451 Stadtbredimus 

  www.stadtbredimus.lu 

Schulkomitee / Comité d‘école 23 69 62 - 1 secretariat@stadtbredimus.lu 

Regionaldirektion / Direction régionale 247 55910 secretariat.remich@men.lu 

 
 
 
 

 

Maison Relais Stadtbredimus 26 70 75 460 relais.stadtbredimus@croix-rouge.lu 
1, Place Batty Weber L-5451 Stadtbredimus 

  Außerschulische Betreuung von 07:00 bis 18:30 Uhr für Kinder im Alter von 4 bis 12 Jahren 

  Encadrement parascolaire de 07h00 à 18h30 pour enfants âgés de 4 à 12 ans 

  www.croix-rouge.lu/fr/service/maisons-relais-creches/mr-stadtbredimus/    

Crèche « Huesenascht » Stadtbredimus 27 55 68 32 / 33 huesenascht@croix-rouge.lu 
36, Dicksstrooss L-5451 Stadtbredimus 

  Außerschulische Betreuung von 07:00 bis 18:30 Uhr für Kinder im Alter von 3 bis 4 Jahren 

  Encadrement parascolaire de 07h00 à 18h30 pour enfants âgés de 3 à 4 ans 

  www.croix-rouge.lu/fr/service/maisons-relais-creches/creche-stadtbredimus/    
 

 
 
 

  
 

Sozialamt / Office social - Remich 26 66 00 371 info@oscr.lu 
16, rue de Macher L-5550 Remich 

  www.oscr.lu 

Recyclingzenter / Centre de recyclage 26 66 2 - 1 info@heingroup.lu 
Containerpark « Am Haff » 

71, Route du Vin L-5405 Bech-Kleinmacher 

  www.heingroup.lu 

BIRK A.s.b.l. / Service de proximité 26 66 19 930 remich@birk.lu 
71, Route du Vin L-5405 Bech-Kleinmacher 

  www.birk.lu 

Forstdienst / Service forestier 621 20 21 29 claude.paulus@anf.etat.lu 

Gemeindeverwaltung____________________________________                                
Administration communale 

 

Grundschule____________________________________________                                
École fondamentale 

 

Außerschulische Betreuung_________________________________                                
Encadrement parascolaire 

 

Weitere Kontakte_______________________________________                                
Autres contacts 

 

http://www.stadtbredimus.lu/
http://www.stadtbredimus.lu/

